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framfòral lt inte for i ògo ncnfal lan de . Ni for sclr ,jag har
undrat om in te en diskret halsduk i mju ka fuger skul1e
passa mig bàure.

- Absolut inte. Min herr e har en natur lig e1egan s,j ag
kan inte tanka mig e r med ha1sd uk . Oc h framfóral lt
int e om ni sàge r alt n i inte vill vàcka up pmàrksarnhet .
T itta pa d e hàr fil tarna av fibrokartyl... Vi har special­
pris pa dem just nu o ch d en hàr veckan och n àsta tar
ali a som k êper en filt en carn pingflaska i present. J ag
kan tala om att de hàl ler pa alt ta slut oc h a lt vi nàr
som h elst blir tvungna att hêja priset till de l d ubb la.
Det viU saga, om vi har sàdan tu r alt vi rar in llera!

Kunden blev bade fascine rad och orolig. Han kàn d e
fò rsíktigt med fingrarna pa e u av de framlagd a ty­
ge m a, han und ersó kte d et pa bida sidor. Da och da
h êjde han bl ícken , som om han d elgav m el sin tve­
kan .

- Den hàr rycker jag om , sade han slu tligen . Men
tror ni verkligen au d en passar till vard ags.

- Naturligtvis! Jag kan inte avslêja min a kunde rs pri­
va tl iv, me n om jag n àmnde vissa namn sku lle min
herre b1i fòrvànad...

- Na , da tar j ag den .
Han fóljde kunden till kassan oc h tog ar tigt o ch

vó rdn adsfu1lt farvàl , Pa vage n tillb aka till sin avdeln ing
tànk te Emili : "Och ànd à har d e m age all vàgra m ig
l ênefórh òjning".

Jen s Nordenh ok , Migue l I bane z, Kers tin Ca rde lús .. , són

noms d 'a lgunes per s ones qu e tradue i xen de l c a t a là a l

s uec. Això c rea u nes pos sibilitat s a les obres e s crit e s

e n ca talà que a bans no e x i s t i e n. Som d a van t u na nova

s i tu a c ió . No pens e u que s e r i a una bo na idea que a ques ts

traduc t ors e ns exp l i que s s i n la seva exp e r i è ncia en un a

de l es n o s t r e s t r obades de la tar do r d ' en gu a ny ?

Konsten all s3.lja

Han gick fram ú11 expediten oc h sade:
- Jag skulle vilja ha en spe ciel l sorts slips, en rnycke t

bred. Fêrstàr ni?
- Ja, vi har rnànga olika , Vad tycker n i om de n hàr ?
- Nej , fórlàt, menjag viU ha en bredare ...
- Den hàr d à?
- Nej, nej . Ann u bredare, om ni ursàktar.
Expedi ren blev en smula otilig (hon had e stàu bar

korn disken rnànga timmar) oc h tog fram en ask med
n óua kanter, O m sanni n ge n ska11 fram va r d en ra ll
gammaJ.

- Se hàr , sade hon . Det hàr àr sista m òjl ígh eten . Vad
rycker ni?

- lnget vidare. Del àr inte riktigt vad j ag ville ha.
- J a , da tror j ag all ni har kommi t till fel avd elning.

Om ni viII vara sa vànl ig att àka upp till sju nde va­
ningen och ber àua om ert problem. Fraga efter Emili .
Han kornmer med nòje alt hja.Ipa er.

Han àkre up p till sjunde vàningen i d e t stora varu­
h use t, Emili stod gen ast til1 han s ganst och lyssn ad e
med e ll hó gst professio ne Ut uuryck, han var vàn lig­
heten sjàlv. Dàr eft er ver kade han fun de ra en stund.

- J ag tror all de t min herre viII ha àr en filt, sade han.
-En fill?
- Ja. U I mig visa er n àgra,
Han fyl1de disken med olik a slags filiar som han vi­

sade kun d en .
- Men ser man pa! Kanske har ni ra ll . Men j ag vi1l

inte ha de n all.tfór tjock och in te fó r tu rm hel lcr. ü ch

Ramon Cava l ler
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CORREU

Revistes i publ i cacio ns:
Cu l t u r a , setembre
El Mi r al l , Mal lorca , núms. 62, 6 3
La ve u d'unió , núrns , 194 , 195 , 196
Mel i Suc r e , Sa n t Joan (Ma l lor ca ), núms. III, 11 2
L 'Opin ió de Premi à de dalt, oc t u bre
Cart a de España , n úrns , 40 9 , 4 12 , 41 3 , 414 , 41 5
Butlletí de ~a Ca s a Ca ta l a na de Sa ragos sa, nú m. 3
Ca l~u de Par~ s , núm . 8 0

~i~: r~eta;-: Ge nerali t a t , núms . 51, 52, 53, amb do s

El Co r r e u de l a Une s c o , núrns , 134, 1 37, 1 38
Cata l ò nia Cult u r e , núm. 14
CES, Cai xa d e Sa badel l núm . 46
LIUI t a , nú ms . 14 9 , IS O'
Cas a l Cat a l à , Tolo s a de LLen gu a do c , nú ms . 169 , 17 0
Butlletí, Ros ario ( Ar ge nt i na) , nú m. 75
Not í c ia Ca t alana , Ma d r i d , nú ms. 30 ,3 1,32,3 3 en cas t e l là
Euskad i I n format i on, Pa r í s , núms. 63 , 64
Xi p r ere t , L , Hos pit a l e t, n úrns , 10 9, Il O, i i i , 112
I n f orma c i ón Cu l t u r a l , núms . 73 , 74
Ca t a l o nia today , Houst on , núm . 16
But l l etí del Cent r e Català, de Lau sana, núm. 62
But l l e t í del Cas a l d e ls Ca ta lan s , de Ca l i f ò r n i a núm. 22
Informació de Gine bra nú m. 60 '
Di ari Avu i , s e t ma n a l
ABC , s e t ma na l
Xa rx a , núms . 17 , 18, 19, 20 , 2 1
Pòrtula , Ma r r a tx í , Ma l l o r c a , núms . 85, 8 6
Pr e s è nc i a e v a n gè l i c a , Sa ba d e l l , nú ms. 10 3, 10 4 , 10 5,1 06
El Nord, Ce n t r e ca talà d'Amst e r d am, núm . 7
Pla nç ó, Zü r i c h
BOI8tIn Cu l tural , núm. 92
L' Al gu e r, nú ms . S , 6
Veu de l ' ex i l i ca t alà i r e publ i c à, Pa rís, núms. 45 , 46
Es paña 89 , núms. 18 8, 191, 19 3
Ll i gam, Bru s el :le s, s e t, oc t, nov , de s 89
Cont a c t e, núms. 30 , 31
Cas al Catal à d' Amsterdam , núm . 4 3
Omni um Cultural, núm. 8 7
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- Ca t a l an Writi ng , n úm. 3
- " La Ca ixa", i nfo r me mens ua l , oc t , no v 89
- I n fo rmat i u Mu s e u s

Ga l i c i a ayer, h oy, ma nan a
- Es pa na e n c i f ra s
- Homen a t ge na ci o nal a Ll uis Compa nys
- St oc kh o lms In va ndra r fbrva l tnin g
- Gralles i Gr allers
- St oc kho l ms La n s La nds t ing
- El Ll amp , c a tàleg ge ne r a l , 82 -89
- Ma nresa mi l - c e n t
- ~ Amb a i x ad a e s p a ny o l a de Cop e n ha g ue n de l n ou c on s e l l e r

l a boral Be r na r do Díez Ro dr í gue z que e s po s a a la nost ra
d isp o s i c ió

- Ti ng l ados de Torre demb a r r a amb u n di sc

Video :
Cr ò n i c a Ca t a la na , núms. 12 , 13

Cartes:
Ge ne r a l i t a t d e Ca ta l unya
Am ba i xada de Es panya
I nva nd rar fb rva l t n i nge n , S t oc kho lm
Ca s a l Ca t alà de To lo s a d e Ll e n gua d oc
Obr a Cultura l Ca tala n a , Bones Ai r e s (Arge n t i na)
As oc iac i ón de An t i guo s mil i t are s de l a r e públi c a
Ra mon Ca s a d o de Kis t a o f e r e i x la i mportac i ó de l l i b r e s
es pa n yo l s a pre u d ' Es p a ny a , el seu t elè f o n: 08 - 75 1 60 71
Ce n t r e Une sco d e Cat alunya
Co l l e s Sa r d a n i s t e s Xa l o c i Ma re No s t ru m d e Ba r c e l ona
IP ECC
Aj u n tamen t d e Man re sa
El cons u la t ge ne ra l d e Suèc i a a Barce l o n a
Ang l o - Ca t a l a n Soc i e t y
El seny o r J orge A. Su à r ez de Ro s a r io, Arge n t i na e n s c omu ­
n i ca e l ma l a urat t r as pàs de l a s e v a esposa Pa qu i t a Ma rt in
q ue ha v i a col 'la borat amb les s e ve s p oe si e s e n e l no s tre
bu t l l e t í.

Nadaies í f elíc i tacions:
Obr a Cul tu r a l Ca t a l a na , Bo ne s Ai r es
S tockho lms St ad
Robert Se gu r a de l Clu b Ca t alà d' Os l o
Soler - J ové de Si tges
Uni ó Democ r à t i c a d e Ca t a l un ya
Ca s a l Cata l à d e Mont e vide o
J o r d i Roma gos a i Cu bero de L' Hos p i t a l et
Ce n t r e Ca t alà d e Mendo za, Ar ge n t i n a
J orge Os c a r Ab ugé, Ba r ce l ona
L'or ga n i s t a Mo n t s erra t To r r e n t
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22/9 - 2112 Kalmar Kon s t mu s e um

2/3 - 4 / 4 del 1991 Va s t e r a s Kon s t mu s e um

Ens parla Orlando Pi~ero :
Del 28 al 2 9 d' &bril es presenta al teatre Plaza d'Esto­

c olm un festi val de mim titulat "Fransk Mim Festival". Hi

L'it inerar i serà el següe n t :

Aqu e s t t r i no mi : Su è c i a , Ur ugu a i, Catal un ya, és símb o l del

nos t r e t emps on les b a r r e r es desapa reixen i l a c omuni ca ­

c i ó es f a mé s fàc i l .

Del ge ne r f in s a l 'agost de 1 989 e s v a p r e s e n t a r aque s t a

mo s t r a a t r e s d e l s mé s importants mus eu s de l ' Ur ug u a i .

Un a ve gad a to r n a d a l 'e xp o s ic i ó a Europ a vam pens a r que

Suèci a , te r ra que també ens h a aco l lit a mb afecte , ser i a

la des tin a tà ria d e l nost r e e sf o rç .

p articiparà t ambé el grup de Barcelona Te atre Mi m d e la

Brume amb l 'espectacle " L' home c a r go l ", mimodrama ins p i­

rat en textos de Fran z Kafka.

10 /6 Ronne b y Ku ltur c e n t rum

19 /8 Yst a d Kon s t museum

6 / 5

17 / 6

Nos a l t re s , a g ra ï t s, vam v o l e r p o r t a r a l'Uruguai , un a

veg a d a el p a i s va ha ve r recobra t la d emo cràcia , una

mo s tra de ls a r ti stes cat a lan s cont emp o r a n i s, alhora que

e ns i n teres s ava un flu ï t i nt e r c a nv i d ' artistes s udame­

r i c a n s i cat a lans i fe r ev i dent la i d i osi n c r à c i a del

pob l e cat alà .

Del 1975 a l 85 v a n s e r molts e l s urug uai a n s qu e v am a nar

a p a ra r e n ter ra catal a n a , a ll à , v a m trob a r u n ambien t

acollidor on p oder desenvol up ar la pròpi a p ers on a litat

enca r a que fos a l'exili. Allà v a so r g i r el c ont a cte amb

l a f ede r aci ó d ' ar t i s t e s p làs t ic s c atalan s on Tàp i e s n ' é s

a c tualment el p res ident honorar i que e s van mo s t ra r

solidaris a l a nostra causa.
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El dia 6 d'abril t indrà lloc a Naturen s hus (la c asa

de la Nat u r a ) a Stora Skogen d'Est o c olm, la inauguració

de l'expos ició "Natur- och Faun av èrd i Katalonien". A

un matei x t emps es presentarà una altra mostra amb tít ol

"S ve ns ka Naturbilder".

*

Com cada an y es fa ran a Mallo r ca el s c u rsos d 'es t i u de

Filologia i Literatura orga n i tza ts per la Universita t

de Barcelona i la Universitat de l es Ille s. Com és c ostum

duraran tre s se t manes del 9 de juliol fin s al 27 de julio l

i es f aran al c o Lv Le q i, fran ci s c à de l a Porciúncula de

S ' Aren a l .

*

Kers t i n Cardelú s , p er encàrre c de l ' e dit o r ial Alfabe t a

d 'Est oc olm , ha traduït " L'i l la de Maia n s " de Qu i m Mo nz ó .

El ll ibre s e rà a l'aba st del públic durant la fira del

llibre de Go t embur g el mes de s etembre.

*

La TV s ueca ha p re s e n t a t el s dies 4 i 5 de març un p rogra ­

ma d e mí t j a hora s ob re Fran c e sc Tal tavull : " En ka t a lan

i hu vudst aden" . I n t ere s s antí s sim.

*

Del 24 a l 29 d' a bril a l' no t e I Cot i a de Got embu r g , coin ­

cidint a mb una se t ma n a gastron òmi ca ba l e a r se celeb r a rà

una e xpos i ció de pint ors de l' es c ola de Pollen ç a ( Anglad a

Ca marasa, Tit o Ci t adi n í , Di o ní s Ben na s sar , Llorenç Ce rdà

e tc . ) i una r e presentació d e la píntura ac t u a l q ue es

fa e n a qu e s t a v ila de Mal lorca .

En tre e l 16 de desembre í e l 11 d e mar ç s ' ha prese n ta t

al Museu de Loui s i a na a Di namarc a l'exp o s i c i ó mé s gran

d 'Europa de Sa lvador Da l í de sp r è s de la sev a mort . L ' ex ­

p o s ic i ó, qu e ha es ta t prepa rada d'un a fo r ma r otat i v a

i que ha pas s a t pe r Al e ma nya i Su ï ssa , té un e s 120 o bre s,

l a ma j o r ia pint u r e s però també hi ha al gú n gra vat i

u n s qu a n t s dibui xos al l l a p i s.

Les ob r e s vé ne n de l museu de Figu e re s i d e d i f e r e nt s

museus d' Amè r ica i Europa . Ai x ò fa que a l gu ne s ob r es

ja l es h em v i s t es a ba n s , però hí ha una cert a qua n tit a t

de pi n t u re s que vé ne n de c ol 'le c ion s priva des , no a

l' a bas t d' un gran p úb l ic, c om: "E l s omni posa la mà

s obre l es espatlle s d I un ho me " , "ci gn e s r e flec ten e le ­

f a n t s " , " La me v a don a nua mi r a nt el s eu propi cos c onver­

tint -se e n una e s c ala, t r e s vè r t e b re s d ' una co l u mn a ,

ce l i arquite ctura", etc. Degut a això l' expo s ició és

*
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KULTURELLA

~

I EN UTMARKT SVENSK OVERSATT NING av Migue l Ibàñez utkom

nyligen en samling noveller av Pe re Calders (Novell er,

F'o r La qe t; Interculture), en av de mest k a rid a och a Ll mànt;

omt y c k t a moderna ka t a l a n s k a féirfattarna .

Det ar just i novellformen s om Pere Calders forfattar­

s k a p har r ent me st uppskattning bland lasarna . Hans

be r a t t e Ls e r brukar karakteriseras a v s a t i r i s k humor,

f a n t a s i o e h en stor f ò r mê q a att fanga Ui.saren . Féirut o m

flera samlingar n ove ller har han publice rat r omane r oc h e n

reportagebok fràn det s p a n s k a i n b éir d e s k ri g e t ( 1 93 6- 3 9 ) , d a r

han de ltog som s oldat . Kort f éire k r i g s l u t e t fl ydde Pere

Ca l d e r s til l Frankrike o c h s e na r e bosatt e han sig i Mexiko ,

l i k s o m manga andr a katalan er som hade lamnat landet p 9 a

fa scisternas seger 1 939. l Mex i k o v e r ka d e han som t e c k n are

-han s ur sprun gl iga yrke- men h an f ortsatte at t s k riva och

t i 1 1 sammans med and ra La n d s ma n st artad e han d a r f l e ra

tids k rifter p a katalanska . Sedan 1 963 a r Pere Calders at e r

b osatt i Katal o nien . Àr 197 9 isc e nsat t e te a t e r g r u p p e n

Dagoll Dag om f l era a v hans nove ller med sto r framgàng ,

vi1ket bidrog ytterligare till att bredda ha n s lasekre t s.

Novellsamli n g en som n u publicerat s pà svensk a inn e h a l 1e r

c c k s à en i n n ehàl lsrik e fte r s k r i f t a v ove r s a t t a r e n Mi guel

Ibàñez o m P ere Ca l d e r s oeh d en katala n s ka li t t era t u r e n s

ut veek l i ng s eda n 1800-ta let .

LARS NORÉN spelas nu pà ka t a l a n s ka i Ba r ce l o n a . l januar i

satte t e a t e r s a Ll s k a pe t; Teatren eu upp han s p j a s Mo d e t att

dada i o ve rsa t t n i n g av Lluí s Solane s . De t ar f éir s t a gangen

Lars No rén spela s i de Ka t a l a n ska Landerna o c h i Span ien

bverhuvudtaget . Med anledning a v f éire s t allni nga r na besbkt e

han sja lv Barcelona i b éirjan av febru a r i .

- l a -

DE KATALANSKA FRIA TEATERGRUPPERNA FORTSATTER att skorda

stora framganger bade inom och utanfor landet. Forutom Els

Comediants, kand i Sverige och Danmark efter e tt gastspel

i ho s t a s , finns det i Katalonien f lera grupper s o m har

b livit mycket uppmarksammade under senare ar o Mest omtalad

ar for narvarande Dagoll Dagam, som lockade inte mindre an

265.000 askadare under de nio manaderna gruppen spelade sin

nya musikal Mar i Cel under s a s cnqe n 1988-89 . l vintras

har Dagoll Dagom spe1at musikalen i en s pansk v e r s i o n i

Madrid under flera màriade r , o ck s à med star succé . Mar i

Ce l bygger pa en p j a s med samma namn av den katalanska

t.e a t e r f ò r f a t t a r en Àngel Guimerà (1 8 4 5 - 1 9 2 4 ) o ch har à v e n

inneburit ett genombrott f or musikalens unga t o n s a t t a r e

Al b e r t Gu i nov a r t.

La Fu ra del s Baus heter en a n n a n grupp som under de

senaste à r e n haft st ora f r arnq ànqa r och blivit mycket

e f t e r f r àqad int.ernationellt , t rot s de speciella krav s om

gruppen s t a Ll e r f or att upp f o r a sina s k àcíe spe I (t ex att

d et utanfo r teatern ska finnas en fullt ut rustad ambu lans

med l a k a r e o ch s j uk v a r ds p e rso n a l under f orestallningarna,

beroende bl a pa att s k à de s pe La r na a n va n de r fyrverkeri,

k a s t a r farg pa varandra mm . Av den na anledning upptradde

inte grupp en i Sve r i g e i fj ol under kulturevenemangen

"Katalansk Và r " ) La Fura dels Baus gast spelade i f jol i

Frankrike , Belgien, Schweiz, Vasttyskland, Ita lien, Japan

och Kanada och lockade o v e r 63.000 à s k à d a r e till sina

foresta l lningar .

Hem l ighet e n bakom publ ik int res set s om de ka ta l a n s k a

teatergrupperna s kapat runtom i v a r Lden beror , enligt

Dagoll Dagoms Joan Lluís Bo z z o , pa att Katalon ien under

60-talet blev u t a n privata teaterproducenter. " Da r f o r , "

f o r k La r a d e han i en int ervju for t idningen A vu i, " f iek

s à Ll s kapen ata sig uppgifte n att bl i producenter. Detta

gjorde att vi o ms k a p a d e teaterbegreppet ." Enligt J oan Llui s

Bozzo a r producentbolagen mycket konservativa o e h f éiga

benagna att ta risker. Han menar ocksa att den katalanska

allmanheten inte brukar gà pà teatern, och bara géir det nar

den v e t att det v isa s n à q o t; u t ò ve r det v a nl i g a , ett

- 11 -



f u Ll à n d a t; s k à d e s p e L, En lig t honom be ror detta pa att

publiken h a de trakigt i manga a r na r man s a g en p jas . "Om

man int e v inner p ublike n a r teat e r n d òd . Man k a n i nt e

arb eta i v a n tan p a myndigh e t ern a s bidrag " h a vdar ha n f o r

ti dn ingen Avui.

KQnS!.

120 MÀLNINGAR AV SALVADOR DALí vi sad e s nyli ge n i Loui s i ana ­

mu s e e t utanfò r Kope n h amn . De ti11h o r en vand r i ng s­

ut s t a l lning som tid iga r e ha r v isats i Ty s k l a n d och Schwei z

och till d ragit sig e t t sto rt p ub l i k i n tresse . Manga a v

tav lorna ar i priva t ago och ha r a ldrig tidigare s ta l lts u t

o ffe nt ligt . l Louis i a n a mu s e et ku n de ma n ocksa hela t i den se

s ma l f i l me r u r Da lís sto ra p rivata samling , de f le s ta om

hon om sj alv , ta gn a u nde r han s ext ra va g a n ta f e st e r .

Sa lvador Dal í , som d o g i s i n h e ms t a d Figuere s i

Kata l o n ien f or dr¡gt e t t a r sedan, ar f o r t f ar a n de e tt h e t t

amne i kat al an s k ma s s media. Folk reage ra de my c k e t star k t

n à r ma n fick vet a att han t estamen t e ra t si n p rivat a

t a vel s aml i ng t i l l d e n s p an ska s t a t e n och i n t e ti ll d en

k atal a n s ka aut on oma rege r i nge n e ll er Dalí -mus e e t i

F i g u e r e s . Efter uppsta n de l s e n som testa me n t e t skapa t lova d e

ku l tu rm i n iste rn i Madri d at t t a speciel l h a n s y n t ill

Ka t alo n i e n vid f o r d e l n i n gen av arvet. Fò r d e l n ing e n d r o j d e ,

e n l i gt manga for at t kanslosva l l e t sku lle la g g a s i g, men sa

s k e d de kn a p p a s t och spek u l a tionern a har h e la ti d e n fy llt

de n ka t a l a n s ka pres sen . I mi t t en av februa r i kom n yh e t e n

till s l ut . Den span ska s t a ten b eha l l er 56 ta v l or, bla nd d e m

de sex me s t varda (ma tt med f o r s a k r i n g s v a r det s om g rund),

o ch e nl igt va d ti d n i nga r n a s k r í ve r , k ornrne r a Ll a d e ss a att

st a n n a i Mad r i d . De 1 34 bvrig a ko mme r att o v e r l a mn a s ti ll

musee rna i Kata lonien .

RAMON BOHI GAS

FRAN DEN 25/ 2 TILL DEN 1/4 p àgar e n ut st al l n i n g om trad i ­

ti on e ll e u ropeisk ke r a mi k pa La n s mu s ee t i Gavl eborgs

La n . De k a t al a n s k a landern a ar d a r r e pre s enterade a v

ke r a mikern a J os e p Cerr a o ch Jaume Ame n g ua l , b a d a t va

f rà n Po r to l p a Ma l lorca.

- 1 2 -

EUROPEISKA KRUKMAKARE
dokurnenterade i ord, bildoch fêremàl

av ANJA NOTINI
~~""""---:aI

Fbrutom d e f otografier och fbremàl som stalls ut berat­

ta r Ce r ra a tt ha n s fa r fa rs f a r s t a rtad e e n v e rks t a d i

namnda b y f or bve r 1 00 àr sedan o c h a t t han s f a r b yggde

d en nuv a rande, som Ce r ra sj a l v arbetar i, f or 60 à r

s eda n . Tr e gene r a t ione r av familj e n Ce r r a ha r a r b e t a t

h a r och ef te r all t a t t d bma ko mmer det oc k s à a t t bli

e n fj a r d e.

Ve r ks t a den s me st kan da v a r a a r l e r gry t or me n d et Ce rra

s ja l v f ó r edrar att g bra a r vatt e n kru s (cà n ti rs) .

Ame n gu a l sage r ocksà att h a n a rb e t ar i d en ve r k s t a d

h a n s fa r f ar s f a r b yg gde é r 1 8 7 5 i Portol. Ha n be r a t tar

a t t d e t i b o r j an av s ekle t f an ns 36 k e r a m.í kv e r ks t a d e.r

me n a t t d e t n u bara a r 6 kva r a v v ilka e n d a s t J o s e p s

o c h J aumes a r b e t a r med d e n tradi tionella ke r amiken .

De andra g or l erf i gure r eller so uv en irer till t u r is t e r n a .

Ve r k s t a de n s f ra mt i d a r s akrad e f t e rsom Jaumes b àd a son e r

a rbe t ar vid d r e j s k i v an, oc h dessu t om a r myc ket e f f ek t i v a .

De b e r ê t t a .r at t l e r go ds e t fo r t f a rande a r my c ke t bi l l i g t

oc h att de var j e d a g màs t e tillverk a e t t s tor t a n t a l

gr I tor f o r at t f a det att gà ihop men a t t de en das t

t i l l ve r kar d e g a ml a t radi t i o nella mal l o rk ins k a f bremalen .

JB

- 13 -



IIII
MIQUEL I~EZ I TRADUCTOR DE LITERATURA CATALANA

IIII
Pocs dies abans de Nadal es publicava a Suècia un

recull de narracions de Pere Calders, un dels

escript ors més interessants i divertit s de la

literatura catalana actual. El tradu ct or d'aquest

llibre és Miquel Ibañez, un suec fill de català

p reocupat a donar a c onèixer aquí la nostra literatura.

Miquel Ibàñez é s un x i c ot de 30 anys i e s c aig , amb una c a r a

t a n d' Ln t.e L vLe c t ua I q ue semb la q ue l ' hi h a g i n f et pe r

en c à rrec. És fil l de l p into r c a t alà es t a bl e rt a Suè c i a

Joaquim I b à ñe z - Ar el l a no -presentat a l BUTLLETí núm. 15 - i

ha na s c ut i v isc ut a Suè c i a prà cti c ament t o t a l a seva v i da.

Miquel Ibàñez par l a un cat a l à quasi pe r fe ct e (i més cor ­

r e cte que mol t s de nosal tres ! ) però contràriament a l que es

p od r i a pensar d 'un f ill d e català , el s e u interès per

Ca t a l u n ya i l a nost ra cultu ra no e s v a despertar fin s b en

tard .

- F in s el s 2 0 o 25 any s no va ig t en ir cap pre ocupació pe r

Catalunya . El meu pare , que de jove era mol t c at a l a ni s ta i

es t u diava ca talà amb Tr i adú i alt r e s, a mi s empre m' ha

par l at e n su e c . Pe rò jo va ar r i bar u n moment q ue vai g

pregunta r -me c om era Espanya . Bé , pe r què quan j o pensava e n

la c i utat de l meu pare , Ba rce l ona , per a mi e r a Espanya ,

com m' h a v i e n ens e nya t a l ' e s c o l a , i la l l e ngua m'imag i nava

que era e l ca s te l l à . Per des compt a t q ue sab i a que e x i s t i a

la l lengu a c a t a l a na. Hav i a sen t i t e l meu p a r e par lar en

cat a là, pe r ò no t e n i a una consciència conc r e t a d'a i xò. Un

a ny va i g a n ar a v i s i t ar l a famili a, em va a g r a dar molt, i

de spr és va ig come nç a r a est udiar cast e llà pel meu c omp t e

aquí a Su èc i a . Post e ri orme nt v a i g anar a Barce l on a a

- 14 -

El re cull de narraci ons de Pere Calders traduït (magní­

ficament) per Miquel Ibailez es titula "Noveller " i ha estat

publicat per l 'editorial Interculture. Fot O: Francesc Cabr e r a .
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e studiar e l ca stell à i el cat al à du ran t u n a ny sence r ,

e xp l ica Miquel Ibàñe z .

Un a ltre detall cur i6s del no s t r e e ntrev i stat, és e l seu

"transfuguisme" p ro f e ssional . Enca r a no f a deu any s , Mique l

I b à ñ e z e ra ma t e mà t i c i es tava fen t el doctorat . Po c

despré s, d e i xava el s números i e s p as s ava a l e s l l e tre s .

- L 'escr ipt o r que conec mi ll or és Pe re Calders. És un a ut or

mol t català , que reflexa mo l t bé l a soc i etat i la

me ntali t at del seu pob le, i h o f a amb una ironi a molt f i na .

¿ Som t a n e g ocèn t r i c s e ls cacalans com els p res e nta Ca lders

e n e l seus personatges ?, li pregunt em.

- Va ésse r u n p rocés d' u ns qua n ts a n y s . Ja de j o v e

m' a g radava l a lite r a t u r a i l a músi c a, si b é m'in t e r essav e n

s obretot l e s c i ènc i e s . En deixar l e s mat e mà tiques vaig f e r

un a ny de fi loso fia , qu e e s pot d ir qu e és un a mat è r i a que

e st à e n t remig de l e s cièncie s e xactes i l a l i t e r a t u r a , i

d e s pré s va ig començar a escriu re i a tra d u i r , continu a

d i ent.

- Eg oc è n t r i c s com a r a e ls s uecs i com t ot s els pob les que

t enen u n a bu r gesia f orta . O s i gu i, un ego cent r i sme p el que

fa a l a visi 6 del m6n , de l a rea l it a t . El s e ny, t ot això ,

és molt t ípi c de l s personat ges de ls l libr e s de Ca l ders . En

a q u e s t s p erson a tge s , e nca ra q ue pa s s i u na cos a de ca ire

sob r e nat ura l, e l se u pu n t d e v i s t a no canvia . El ls

s e g uei xe n con f iant en l a c apacitat del seu seny i me s ur a ,

declara Mi que l Ibàñ e z .

Molt s de ls seus caràcters t a mbé s 6n molt ingenus , comentem.

No f a ga i re e l l h a rebut l 'enc àrre c d e tradui r "F ortuny " de

Pe r e Gu i mf errer . A mé s en aquest s moments j a t é

Una carac t e rís t ica de l a literatu ra c a ta l a na act ual qu e

Miq uel I b à ñe z trob a l i ma nc a a l a s ueca és e l c ontacte que

e ls escripto rs c a talans mantenen amb l' e dat mitj ana .

- Aix ò és deu en part a l bui t que va deixar l ' è p oca d e l a

decadència a la l i terat ura catalan a . Per e xemple , e n poet es

c om Fo ix i a l tres, la s eva obra r e corda la poes i a d 'Aus iàs

March, un a uto r me di e v a l . A Ca ta l unya es man t é e l vi n c le

a mb u na t r a d i ci ó ben antiga. Això co nsidero que é s una

r iquesa mol t g ran . Aquí a Suèc ia n o lle gim p r àct icament res

de literatura ant iga sueca , d i u Mique l I bàñez.

catal a n s sigu in mé s ing enu s q ue

qu e d i n s l a ge n t b u r g e s a d e

t a mb é h i ha un a b o n a dos i

- Sí , p e rò n o crec que el s

al tr e s pob les . Em p e nso

c onv iccion s molt fi x e s

d ' ingenu ï ta t, ens conte s ta .

]

A nos al t r e s , que a l ' Es p a ny a fr anqu i sta en s e l fe i en p o s ar

per f orç a e l nom e n ca s t e ll à e n t ot s e ls pape rs , aques ta

elec ci6 vo l untari a d 'un n om c aste l là ens s o r prè n un a mica .

Ara ens seri a estran y iss im a nomenar - l o " Mi gue l", d e man e r a

qu e com que e l l mai se ' ns q ue ixa , li con t i n ue m d i en t

Mique l.

El recu l l de contes de Ca lde rs ar a pub l icat és e l seg on

l l i bre qu e e l l t r a due i x d 'un esc r i pto r català. El prime r v a

é sse r d ' En ric Vi l a - Matas , un a utor q ue , si bé és c atal à ,

escriu en cas t el là. En a mbd6s c asos ha esta t Miq ue l I b à ñe z

qui ha tingut l a inic i at iva de fer l a t r aduc c i6 a l s ue c .

Pel s ca t a lans q ue conei xe m Mique l Ibàñe z , el l h a e st at

s empr e "e n Mique l " . Ai xò no obstant, e ls h i hem d'ac larir ­

a mb ri s c de d on ar - l o s un miquel- qu e en Mi qu e l no es d i u

Mique l s i n6 "Miguel " .

-D i u e n q u e e m van posar " Mi g u el" perqu è era e l n om d e

Miguel de Ce rvant es , Miguel Domi nguín i no sé qui mé s. l a

l a me v a mar e li agradava molt ... Em sembla que va ésser e l l a

qu i va t r i ar- l o .
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pràcticament enllestida la traduc ció de "L 'home que es va

perdre ", una novel'la de Francesc Trabal. NAGRA PERSPEKTIV pA DET NYARE KATALANSKA MALERIET

Det a r intres5ant att konstat e ra at t de fle s t a i ov ann amn­

d a kon s tn ars gene r a t i on genomgae nde har vis a t s i g trogna

en av i n f orma l i smen s huvudsakl iga ka rakte r i seringar ,

de n ic ke -f i gu3ativa kompo s itione n . Te nd e n se n att uttry c ka

sig ge nom ett s ynn erligen indiv i duellt pr a g l a t f ormsprak,

s om det kommer till uttryck hos Ar gimon e l le r Gr au Ga rri­

ga, st ar helt i samklang med d e ma l den inf ormal istiska

r 6re l s en efte rs t ravade. Tà p i es à sin s ida har alltid

Lourdes Cirlot

Vi har har en bred och repres en tativ salong av katalansk

bildkonst frlln de senaste é r e n , med ve r k a v ko ns t n a r e r

som f óretra der skilda str6mningar och generationer. Vid

sidan av namo som Tàpies, Ràfols- Ca samada , Hernandez-Pi­

juan, Argimon , Gui novart och Gr au Garr iga, s om alIa har

varit i ntimt knu t n a till 50- och 60-talets informalistiska

r c r e Ls e i Katal onien, v isa s h è r a nd r a , yngre kon s t n ê r e r

s om med sina verk bidrar till h e lhe tsbi lden a v de n nyas t e

kon s tutv e c klin ge n i va r t l and.

Per què Trabal ? No é s un e s c rip t o r mi g de ciènc i a - f icció?

NO , d e cap manera. És un e s cr i p tor u na mica mal

cons ider a t als Pa ï s o s Catal a n s . Se'l ca t a loga com u n aut o r

de s e gon a f i la i, s i bé mig e s p o t di r que ho és , pe r què l i

feia mand r a e scr i u r e , ha de ixat un a ob ra mol t interes sant.

" L ' ho me que e s v a pe rdre ", que és una de les s e ves pr ime r e s

obres, és un llibre molt div ertit, mol t e s bo j a r r a t . Tr a c t a

d' u n h ome que c ome nça a perdre c o s e s , ci g arre re s, l e s

claus , etc. i se n ' a dona que això l i a g r a d a . Pe r d més i més

coses , però sempre l e s troba. l c om q ue aprè n aquest j oc, i

sempr e ho t orn a a t r ob a r t ot, es posa a pe rdre e nc a r a més i

més c oses . Al final es perd a s i ma t e i x , ens e xp l ica.

Mique l Ibà ñ e z e s v a i nte r e s s a r pe r Trab a l pe r què é s un de ls

autors impo rtants per Ca lde r s. Traba l f o r ma v a p ar t , junt

amb Pere Quart (J oan Oli v er) i altre s, de l Grup de

Sa b a d e l l . Aquest s escr i pt ors va n aband onar l a n ove l'l a

psico l ò g ica burges a de fi n a l s del s eg l e p assa t , i v an

c ome n ç a r amb un a n ov e l 'la de ca r i c a t u r a d e la b u r ge s i a a mb

elements s ur r eali s tes i de l s c or r e n t s de l' è p oc a.

- Ca l d e r s h a d i t que el Gr u p d e Sabadell v a és s e r mo l t

i mp or t a n t per a el l, continua d ient Miquel I bàñez. En algun

de l s s eus ll i b r e s s eguei x l'est i l esb oj a r rat de Francesc

Tra b a l. Per e x e mpl e , a " Ga i l i l'home déu", una n ove l 'l a

e sc r i t a durant la guerra civi l però no p ub l i c ada fins f a

po c, hi passen c oses completament i ncre ï bles, n o amb a q uest

joc entre la r e ali ta t i quoti d i a n itat i e l fantàs t ic , qu e

é s l'estil a costumat de Calders , s inó c ose s d 'un a fanta si a

més eixelebrada, una mica com Trabal.

Aquest é s un corrent literari qu e m'intere s sa. En Trabal té

idees molt b ones, e ncara que el s l libres de v e g ade s n o li

s u r ten c om v o l i a .

RAMON BOHIGAS

Daniel Argimon AlbertRdfols Casamada
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Ave n om Frederic Amat inkorporerar klart figurativa ele­

ment i sina komposi tioner, rnar ks hos honom en s t r avan

att astadkomma texturer som genom sina effekter p èrni nrie r

om informalistiska losningar.

•..
•

Vi k t i g t att p apeka i sammanhanget ar att det i Katalonien

e f t e r den sa l ang tid dominerande informalismen har varit

s v à r t att komma fram till e t t n y t t , innovativt b i Ld s p r é k ,

Me n i betrakt ande av dagens konstnarliga panorama tror

jag an d è att man k a n saga att de unga katalanska bild­

konstnarerna ar pa vag att lyckas. Deras verk ligger

klart inom ramen fbr tendenser eller utvecklingar hos

postrnodernismen. De visar av e n prov pa den "nomadism"

som be s t é r i att ta ov e r element f r àn andra kulturer

eller e p oke r , a t e r a nva n da de m och ge dem ny bet ydelse.

(bversattning a v Jens Nordenhbk)

bvriga konstnarer Gerard Sala, Josep Velés, Zush och

Al be r t Gon zalo som ar salongens yngste, lutar at en genom­

gaende figurati v ko n s t dar den manskliga gestalten eller

vardagsmiljon fo r e d r a s som tema. Deras teknik kannetecknas

av ett anvandande av klara, kontrastrika fargskalor,

liksom av ett rner eller mindre flitigt anvandande av

akrylfarger.
- - -..,.......",.,..-r--.,..--:-¡¡--- -------o;;=;:s:;:-- -....,

Bland de y n g r e kon stnare rna utrnarker sig Joan-Pere Vilade­

cans som e n La n qre tid har utfors kat de mbjlighe t er sorn

hans favoritmateri a l papier-maché ger honom, och fargl a gt

med sin tec ke n r e p e rtoar i klara , a gg res s i va f a r ge r .

r or t sig med sin h oq s t personliga form, samtidigt som

han har foredragit neutrala eller brunrbda farger framfbr

andra fargskalor. Hos Ràfols-Casarnada ar fargerna utan

tvekan det viktigaste elementet, rned laseringar och over­

t ac kn i.n qa r av stor utsbkthet och kanslighet. For Hernan­

de z - Pi j u a n a r f a r qeri visserligen v i k t i g , rnen syns num e r a

un de rkast a d en sparsam, sammanhall a nde konturering sorn

g ar tillbaka p a mer eller min d r e ide nti fi e rbara verklig­

hetsformer. Hos Guin ovart s er v i à t e r e n stark t e nden s

till abstra k tion , med e t t blan d at fo r rnspra k som b ade

anvander sig a v flackformer och konture r . Om Teresa Gance­

do kan s a qa s att hon bef inne r sig pa q r a n s en mellan de

bada konstnarsgeneration erna. He nn es maln in gar har e n

helt egen p r a ge l , med en blandning av figurativa element,

tecken och abstrakta former som hon blandar till en full­

komligt balanserad helhet.

VerroMixJa sl.pas/a ckpaper. 143 x 103 cm.
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d/apats------
El Sr . En r i c Ronde és proprietari del restaurant "La

Petite Auberge" de Vi n ç a de la comarca de Conflent, a 8

kms de Pr a d a on s'hi c e l e b r a l a universitat d 'estiu.

Va venir a Suècia per primera vegada a preparar un bufet

català per a l'empresa Holts. Era el ler d'octubre de

1988 . Allà va coneixer el d irector del rest aurant Bla

Gasen (l ' Oca Blava) que li v a proposar una s e t mana

gastronòmica en el dit restaurant i així del 30 de gener

al 5 de f ebrer de 1989 els e stoc olmians van p oder tastar

la nostra cuina.

La segona vegada ha estat de l 14 al 2 4 f ebr er d ' enguan y .

Trobem el St . Ronde al rest aurant Bla Gasen on t enen ll o c

aquestes jornades .

- Quines són le s c a r a c t e r í s t i q ue s de la vost ra c u i n a?

- Són semblants a le s de Catalunya del Sud , una cuina a

base d' oli d ' oliva i amb i n g r e d i e n ts com toma te s ,

pebrots , albergínies , o l ive s etc . Com aviram es di stin­

geixen el ga ll, la perdiu , la pintada, el c o l om, et c . Com

s a l v a t g i n a tenim e l senglar, l 'isard i la llebra, natu­

ra lment. De peix , la fruita de riu, la llagosta, l a

gamba, el s musclos , e l rap, e l lluç etc.

- Qui ns p lats en f e u, de t ots aquests productes ?

- L' e nci a ma d a de fo rma tge de cabra , "les muscles " a la

planxa amb un picat d'all i julivert, de vegades t amb é

amb p i c a t d 'ametl la i vi blanc.

- 22 -

- Sí , c om a Mallorca .

La sarsuela, la crema cremada , "les bunyete s " (els

bunyols). A part de la xarcuteria que és molt variada .

- Quin és e l plat més típic de Vi nça?

- Boles de picolat .

_ Pi l ot e s de ca r n capo lada com d i e m a Ma l l o r c a .

- ... amb monges.

_ Ah, sí , mongete s o f es o ls c om d i ue n a Va l è nci a .

_ S í , cada regi ó té un nom per aquestes cose s .

- Em podr í eu fe r un menú i de a l ?

_ Amb e ls produ c t es que p ode m trob a r a Suècia i tre ­

b a l l a t s a l a ma ne ra cat a lan a no estaria ma l ament pe r

c ome nçar: Tr u i t e s e mbolica des amb cambajú (p e r n i l )

to r rad e s i a c ompa n ya des amb sa lsa r omesco.

De p la t fo r t , un f ri cot ( f r e g i t) d' a n i mal d e ploma

q u e pot s er l a p intada a mb sa lsa fe t a d e tomat es , ol i ves

i cep s secs ent e r s . Una c osa t í p i ca de la s a lsa c a t a l a na

és q ue e s veuen el s ingr e d i e nts i e s d i s t i n ge i xe n, a i xò

v o l d ir que no e s p ica fina .

De p ostres rec omanaria la crema cat ala n a s e r v i d a e n

t e rri na p erÒ f eta a l a meva ma ne r a e spe c i al, amb a n ís i

mel i ben cremada al fe r r o da lt de s ús.

_ Hi h a cap l l ibre per trobar le s v ost re s rec e p t e s?

_ La seny o r a Eli ana Coma lad a , qu e f a anys q ue e s dedica

a l a r e ce r c a de recepte s a n t i gues , ha publicat ar t i c l e s

i l lib r es sob r e la n o s tra cu i na.
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- Qua n tornareu a f e r l a t e r c e ra tonga d a d e gast ron omi a
c a t a lana?

- Si t ot v a bé l' an y que ve ja q ue el públic queda molt
c ont e n t .

- A ve u r e si ens av iseu a mb temp s i ho p ode m c o mun i c a r

a ls s oc is de l a no s t r a a s s oci ac i ó.

Us des i t g e m sor t .

En el moment d'acomiadar -me el Sr . Ronde t reu un paper d e
la carte ra .

- És una poesia que pode u publicar en el vostre but ll e ti .

És d'un a mic c a rn i c e r q ue vivia a prop de casa . Va mor ir

fa quatre a n y s i feia p oe si e s .. .

Si passeu un dia per Vinça no oblideu d e visitar " La

Petit e Aub e r ge " que al là s e g u r que trobareu un a mic : el

mes t r e coc s enyo r Enric Ronde .

HO TEL - RESTAURANT

L1\ PETITE 1\UBEQCE

M. et Mme Henri RONDE
PROPRltTAIRECUISINIER

74, Av. Gal. de Gau lle 66320 VINÇA
({) 68 0581 47

FE RMElE MERCREDI ETlE DIMANCHESOIR
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PA D'OCELL

Al temps q ue e ri mainat jo

Mo n p a re anava a la vinya;

Es f e i a segui r e l s a r r ó

Ca r s ' h i e s tava t ot e l di a.

l cada nit a l a p legada ,

En arribant de treballar

Sus la taula de la cu i na

On j a fuma v a e l sopar

Amb gestos d' encant a d or,

K mos u l l s esca rabillats

Desnuava el t oval l ó .. .

En treia en b oci de pa

Borrat xo de s uc de carn t orrada

Que es p as s e j a v a pe l sarró

De s del princ i pi d e l a d iada ...

Er a mig sec . ..

l tenia un gus t est rany .. .

Gust d 'all , de cuiro, de vent .. .

Gu s t de tots els dies de l ' a ny.

l t e n i a un nom de s omni ;

Que d e segu r una fada hav ia troba t

Un n om dolç i rega l a t,

Un nom res q ue per ell ,

se 'n deia pa d 'oc e l l.

Joan CAYROL
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RETALLS

Lluis Pasf[.1J.al nx chefJ-or Eurollateatern i Paris

Teatern behéver skrika
for attbli frisk

Lo-s-aterup ptiicku re, kata lanen -Lluis-p"'a-sq-u-C:"I ""~ --'h;--u-r--u ts e tts '¡ilI ny chef for Théd.tre de
I t;lIrope l Pans. Pasqual hur besokt Stoc kho lm och di sku terat a tt siitt a u pp en Lorcapjiis
pa Drama ten., p laner som nu untagl igen skju ts pd. f rumtiden. Fo. o ANN AW100FF

- 2 6 -

A u Bl:7TYSKAWONJUS

UultÍ~ual .. 1Ú som
en u n, man och bar en
pojkes lSgon. Han Ilr
Spanïens mest upp­
mllrksammade teaterre­
gi!l!Mlr. Nu bar han dess­
utom utsetts till ehef pA
Théatre de l'Europe i
Paris efter Giorgio
Strehler. Det be tyder
dock aU Dramatens pla­
ner fOr aU bjuda hi t
honom oeh sAlta upp en
Lorca-pjlis skjuts pA
framtiden.

Siike rt ar det inge n tillf all ig­
het att man nu va lt en
katala ns k reg iss6r som ledare
av Europateatem i Pa rís. Det
fàr ses som ett t.eeken pà
Katal oni ens och Span iens ra ­
serade kultu rella isoleríng och
íntr ade ¡ Europa .Aven om rnan
kan se Lluls Pa squa l som en av
dessa eu rope iska maste rregís­
sore r e r han ocksà djupt
fbran kra d i Spen ien och Kata ­
lomen .

Sin a grundlaggande teate r­
erfare nheter fick ha n hos
Teatre Lliur e (F r ia t.P-a~rn) i
Barce lona dar man byggde upp
en egen tester i gamla stads­
kvar teret Gracia. Man brot
med s tjarn sys te met, spe lade
pà kaUllans ka, och sokte sig
med nya ogon ti ll var ldsdr a­
mati ke n - vilket ¡ote hade
stAtt hogt i ku rs under Franco.

Til1 Madr id
FrAn denna "te ate rfamili"

kallad es han for sju àr sedan
for att bli chef pA Centro
Dramatico Nacional. Mar ia
Guerre ra i Madrid . Teatern tir
en av Sp anien s stbrsta insti tu­
tion steatrar, direkt understiilld
kulturm inisteriet med en bud­
get som en del av ministe riets .

Se x àr ar det la ngsta man
kan vara chef for en teater,
anser Lluis Pasqual. NaT vi
t riiffades, var det und er hans
sista dagar som chef for Maria
Gue rrera-te ate rn. Ha n hade
annu inte fattat be slute t om
han s kulle anta e rbjuda ndet

att bli cber llir Th eatre de
d'Euro pe , ban stJUJdenamligen
besilimda vl1Ikor.

LIaIa ' Puqual krivde aU
denna europeiska teater tiU­
ko mme a plo kulturminisllÍr
J ack Langs lnitiativ , .ka \O&ft
Bppe n ftir glWspel och "IlIle
produktloner !ret om , i stillat
Ior som bitUJl¡, balva Aret. Oeh
rr An ocb mlld i mars nar ban
tilltriider bllf det Eur opateater
àr et om pà Odeo n .

_ Nar jag kom hit till
Madrid Cor sex Ar sedan, var
Maria Guerre ra en na tíon al­
te ate r med mer eller mi ndre
frankistis k struktu r. Franco
dog 1975 men Spanien ar
Cortfar and e i ett skede av
àte ru ppbyggnad och àtere rêv­
ring, iicen om den mes t exp lo­
siva tiden ér aver o

Landet lOrsilirdes
- jag tro r att det ar svArt att

íorestalla s ig ett land som
CorstOrdes sà und er de 40 Aren
- de Oests teatrar va r stii ngda
eUer om byggda till biogr afe r.
Under de se naste se x Are n har
v i byggt upp n àra SO teetre r
'igen, Vi bar fortfarande monu­
ment, bibliotek och tea trar att
bygga .

- p .... ~à teatern gjo rde vi
om, udd e sjaJv8 byggnad (on och
det som rorde det ren t ma nsk­
liga . Nu fattas alIa beslut
gemensa mt.

Under forsta Aren overvagde
Uuis Pasqual t o ro att stiinga
teate rn for att kunna bygga
upp en ny organisation fràn
grun den.

Men . aage r han. medan hans
sekreterare bjuder oss pà Coca
Cola , det had e varit som att
st anna i san g och kanns hur
man hela tl den blir svagare.

- Det var svArt, men ocksà
fascinerande diirfor aU vi fiek
uppfinn a ailt pà nytt. Nu har vi
àtm instone en chans att und­
vika de fel man gjorde i ovr iga
Europa ror 20 à r sed an. Nu
befinner vi oss i en slags ¡ver .
Men ja g Corestaller mig att
krin g det Corfiirliga àre t 1992
dr abbas vi av samma tro tth et
som ovriga vasteuropa.

1992 fiT àret man i Spanien
se r Ira m emot me<! ekonomisk
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Cortju9nin¡¡ eller kultureil bi­
van. beroende pà vem man aro
DA firas ~OO-àrsjubileet av
Columbus "upptêck t" av Ame ­
rika, dà b1ir det viírldsutatill­
ning, OS i Ba~otIl1 oeh dA ar
Spanien fuUvard lg medlem av
EG

Lluis Pasqual I r den !10m
satt ·d.... andra Lorca" l'à
soenen. Pl hans tea.. I
Madrid har man spe lat Tje­
cbov, Brecht men ocksê opan ­
jore n VaUe- lncl an sa mt agnat
ñe re uppsiíttninear At Federi­
ca Ga rcia Lores.

Unde r 1988 dA Spanien hog­
tíd ligholl 5O-à ....m innet av Lor ­
cas avra ttni ng i bêrjan av
inbOrdeskriget sa tte Pasquai
upp Lorcaplaser som var
oka nda ror mànga, Forst Iem
kortp jaser med surre alistiska
och farsartade in slag som
visa de en mer le kfull Lorca ­
fiera ev dem spelades pà
StDCkho lms stadsteater i và ras.
Se na re pA Aret satte han upp
"Pu bliken". Det iir ocks à de n
pjiis Pasqual skulle vilja gore
pA Dramaten, men det kr jive r
art man ti llf àll igt bygger om

Den sista uppsattn ingen
Uuis Pasqua l gjorde pA Maria
Guerre ra var "Dram a utan
titel" som up ptiicktes 30 àr
efter Lorcas diid. SamUiga
dessa pjaser !inns sed an i host
i svensk oversattn ing av lars
Bjurman (Lorca. 1ntercu lture).

Ofu llborda t
"Drama uta n tite.l" fir en

ofullbordad pjiis som bru kar
anses alltfor lattv iktig - men
d ar finn s lika Cul1t ansa tser till
e n djupa re diskussion. Dar
stalls fr àgorna om varfor tea­
te rns manniskor ¡nte har n(¡­
gon konta kt med miinn iskor na
u ta nfor och det som hander pà
gatorna. menar Pasqual.

- Jag ville visa hela Lorca .
Under mànga àr had e man e n
forestiillning, en mycket be­
stiimd bild, av Lorca som
forfattare . Rollen som succé­
CorfatUlre ha de han sjalv svàrt
med.

- Tidigare bar vi spelat de
m er realisti ska kvinnodramer­
na "Froken Rosita"o "Yerm a",
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Geniets tempel

Tryck pa alla discon
Nar alll det valde. ignade

borla r >là bareelonaboma upp
I halsen ar det hil de gàr. Eller
lill del eviga dan spalat set La
Paloma pa Ci de La Palo ma
dar alia soners mannlsko r lriir
eo tango. Det ar hogt t'1ek pa
alla d iscon som spelar .~ c , d

House. som bti\"1tnuga har som
annorstades. men La Palo ma
òverlever aUt dañci r a\l de l
o'enraffa r allt.

Na t av tr ànga gator
RUt upp I sJ<am ingspu nkten

mellan Plaça de Catalunya och
beJ¡et Tibidabo Iiuer del gam­
la Gr'c1a. en utstad som pi
1800-taIe t byggdes ibop med
det gamla Barce lona . Hiir gi r
livet sin gilla gi ng aven om det
garnla bryts av med en tren dig
bOgbar har, eo gourm euestau­
rang dar. G racia ar eU nat av
tràoga gator som myn nar vilse
i smi plaças dar studenter och
konstoiirer blaodar sig med fa­
miljer pi uteserveringam a.
Pla ça Rius i Taul. ! och Bar
ClJl danebu ger vila vid del
kJoclctom som var samlings.­
plats llir 1g70 i rs revolution '­
ref.

:-lau livet s tradi lionell a h)iir­
ta ar andà Icvaneren rum de:: tva
aonoma Las Ram blas och Pa­
rallel. Deo senare var den folkli­
ga ..·a rietêns lummelplats fram~

lò r and ra . Oeh kva r finns El
:\Iolino. en nedg!ngen teate r
mro kom iker och oakna brost
som ..·arlcen bliv ll pomog.rafi
eller SVlDdyn L.do I Pans. Det
ar fonfarande Toulouse La u·
trec. folkligl oeh mycket roligt.
3.ven tòr den som inle be griper
ell Jota av ska mten och sanger·
na. Teatro Apollo sua. bredVld
har ell par shower per kvall och
daos pi helgnallema till efte r
fem pi morgonen .

Fel1inifilm
Plaça Real ar kanl al med

barer och malstallen som oàgra
3V dem fórva nd las ull d lskolek.

Decenniernas m ête
Del har blivit en decennier­

nas -no te: det eu ropeiska 60--1a­
lers st rippande av sexuella ta ­
hun oc h kvm nans frigo relse i
det sena 80-talet s spanska 100­
.J~. del eu roperska 4O-talets so­
cralpolitiska reformer ska ll ge­
nomfóras me d en regering som
verkar ha tappal tron pi sida na
losn ingar. En 18OD-talsm assig
fau igdom lever sida vid sida
med k.narkamas moderna mi­
sar. medan ¡ngea ar sa nü a
milJenieskiftct som den som p r
pA los modern itos barer i ra
bemn g och sti lstolar.

Swinging Barcelona
Fo r fem ~ r seda n bofJade de

dyka upp, bare ma lòr la gente
guapa . los beau tiful people. del
nya swinging Barcelona som
alskar aUt som kan kallas poso
mode m o Uo del stavas si!).
Dem for vilka den klas. iska
oppningfra sen mellan koneo i
eu SJ<am1 gled over fràn ·'Ar·
belar eller S!uderar du?"" !iU
"S tuderar eller designar du?" .

De desig.nade sina egna rum
som baren ~ick H.vanna.
CI Rossellón 208 diir man molS
av en hel vagg med TV-app ara­
ter som Iyser over en ka] oc h
mvckel genom rórd infednïng.
B,edv ld de gi:!iga drin kama i
en av bar em a ligger tvi giftiga­
re sandonn ar fràn Saba ta och
mot ulgingen uekar EFE:s prio­
t ra r ut nyheter hela nauen med
bllder fran Reut ers telefot oser·
vlce . Pissoaren ar ¡ngen vaoli g
holk Ulan ell svi rbegrip ligl vat·
leofall dar perspek tiven kao bJi
svà ra fòr de n trOllc .
~ick Ha vanna rep resent era r

del nya no)esliv som under se­
nare !r ('table rat slg i Eixam ple
- Uplown - med barer. restau~

raoger och diskolek dit det ar
meoingslost all ga fore klockao
halv eu pà naUen. Gi biogatao
Rambla d. Catal unya och lela
vidare i }c"'aneren ruo t om! Pà
dagam a ar delia haneren for
de ..kJusiva modebutikema .

Svante Fregert

Och de har ¡nle ud alt sova.
Barcelona vand er sig IOte om
ocb somnar pi kvaUen. Stadeo
viioder andra kinde n ull och
ler.

Staden har sena vanor. Forsl
ener nio pi kva llen lagger slg
arbetslarmet studentern a
stró mma r fran Sina k...al!skufiC"
i engelska elle r EG· d onum l.
alTarsbitradena tar slg hemal
cfler bu li lcem as stangnlng !Joc ·
Ican àtta. konlonstema samLas
pà bare m a tòr en vermut. Sta­
deo bOrjar sviioga och spraka.
ave ntyret bórja r.

Misstro mot tystnad
En opinioDsundersokning

om barcelonesem as mest om­
huldade frili dsooje visar all
rtSI3urangbC's ók: ar popularasl
lau fóljt av barrundor . Inte
kon' lIgt med tanke pi utb udet
av Slallen. kylan i lageohetema
unde r Vtntem oeh den pàtagliga
mlsstr on mot tystnad. ensam­
hel oeh lugn och ro som kiinne­
tccknar del latln slca.

T",'stnaden kann etecknade
o<ks"a den gamla onda uden dà
moralism och polis\'alde lade
sord in pA IIvet och Barcl.: lona
lorme nades aU uppfylla "O be­
')l amm~ l se som varldstad.. :"Jar
, j loeketlvúes kunde Barcelona
resa 51g ~ r róm edringen med
(11IJut. :"loJeslivet exploderade .
\la de n. k.lade ma ja. sJalva I¡vet
.kulle designas om pà n~ll , och
poh u keo och koosteo skulle iin
<n gaog bli en Instru ment fór
tò rand n ng och Inslk.t.

Barcelon a lyser och
svanger om kvallen,
det sprakar av lust .
Invànarna alskar sin
stad och lyser av
stolthet. De ar besat ­
ta av det moderna.
av framtidens pro­
je kt, och fórtro l1ade
av det fórll utna .

Barcelona har inte tid
att sova

I F,gueres . Dali. fórdelseSlad
och slsta hemon hgger hans
muscum . TeatrD Musea DalL
\ll kel lote bara 1111 Sllt ,nnehàll
utan hela 510 upp enba relse ar
surrea hsm. Dar I stadens ~amla

lCater. Iillbyggd m ed en kupo l
i gla. och stil kan be.okareo
be.kida Gala. bàl pà eo pelare
av tra ktord ack. par ets gamla
Dodge som de l Sliindig t regna r
I. delar a\" Dal i. ut flip pade he·
ninred ningar samt sjalvklan
flera av mastarens tavlor. Mu.
sect 'r ell tempel som Dah ska·
pade for dyrkan av siu eget
geni.

Figueres ligger pi I ~gh o) en

mellan Barcelona oeh Fraokr;­
ke. danfràn gàr bussar lill Cada·
quos som kan nàs med bus. fràn
Pas<lg de Co lom I Barcelona.
hamn .

Hus i arbete
Lluís Pasqual har vari t pll ell

bes êk pà Dramaten och motle
sk!despe lama:

- Ja¡ flek ett starkt intryek
av ell hus i arbete. Ja¡ kande
all skàdes pe lama var m,Yckel
bre. Jag kiinde ocksê alt diir
fanns en oro och ett behov av
att riva send er och skrike:
skrika for alt bli fris k. Det dar
behovet all sli la sOnder dys­
ter hete n som ar en slags
sj ukdom pll Europas a lia stora
teatrar .. .

- Ute i Euro pa tinns en
mye kel valgjord teeter dar de!
hander myeket Iilot just nu .
Pu bliken gàr pà teatem delvis
av dàligt sa mve te.

- Alt spela den ena va l­
gjorda pjiisen efte r den andr a
Sr inte en natio nalteaters
uppgift, Vàr plik t ar all fordj u­
pa. aona rs blir tea lern ett
musewn.

Nu àterstà r aU se om ehefs­
pas te n pà Théil!re de I" Europe
ar e n mójlig viig aU gil for all
à~tadkomma en f6randr ing. O

S"L\ '"DOR DAlÍ utoa mn er
I sina memoarer Kuslen \"Id dt'n
kala Janska fiskeh am ne n Cada­
qués till \'arldens \'ackraslr
pla t' . Dar t1l1bnogad e han "n
ungdoms somrar och dar valde
han all bo efte r aren I Madnd
och Paris. Pà ginga\"Slàod fri n
deo Iilla Sladen hgger den diu
bukt en som alia kanne r igen
frin koostnarens kar leks fulla
ponall a\" huslru n Gala oe h
and ra beròmd a \"erk. I Pon
Lligat Iigger det surrealisu ska
hus med stora hU"u den och jiit­
telika agg pi tak en da r geoiet
levde och verk ade un der storre
deien 3 V siu li\".

Cadaque s ar en a\' de slsta
genu ina fiskesamhallena som
finns kva r pà Costa Brav a vars
enorma hote ll mest hemsoh 3\'
berusade eng elsm an .

upp m èr ksemmet, ev Ilera skiil.
Bland - 8l104t fOr ..den. blà
san dsn. Han Ili pjii.!en utspela
s ig i en sla¡s drümteater eUer
ma rdrOmst.eate r och ska pad o
olt mllll ",1lnlands l<ap med en
strand av bIll sand. Det ionebar
alt man anti ngen liek la bort
hela salongaas stol ar eUer
liigga elt golv ovan pà dem och
liieka med blà sand.

Uppsiittningen skedde i all
sa mar bete med Théàtre de
l'Europe och nar man kom !ili
Odèon i Par is stiill de del till
sto ra svà righe te r.

- Vi tillbri ngade mànader
alt disku ter a med brandrnan­
nen men naT vi va l hade tagi t
in sanden kom varenda mode ­
hus och gjorde reporlage, pà­
pek ar Llu ís Pasqual Iórtjust,

- J ag tro r all det va r
oroa nde a tt inte léngre ka ons
teaterns tyngd.

- Jag an seT aU det ar sAnt'
en tea te r ar till for. Dél hade
jag giim a ve lal gor a pà Dra­
ma ten, la bort alla stolarna och
placer a en okcn i teatern. Det
ska mao gOTa i eU sà dan t
monume nt . ..

"Blodsbróllop", "Bernatsas
hus". Men nu kinner ja¡ nU¡¡
mycket mer dra¡e.. tm det
man kaJlar den omojliga tea­
tern. Dar' IOr han samtal om
det som intresse rar honom
rnest: karleken och teatern .

Till den omojliga teatem
bru kar raknas "S à gàr ett àr",
"Dramat utan titel" sa mt "Pu­
bliken". De har alla en sur rea ­
listisk drómspelska ra kliir som
ocksà tillà ter Loreas horno·
sexu ella drag atl là elt ut lr)' ek.

- Han spar ade psykiate rar­
voden genom att skriva Si ~8
pjaser . Han êr absolut arhg,
ha n (¡nn er nya former {or ett
uttrycka sina tvivel och sak er
som ar mycket svà ra alt
komma àL

- "Publike n" besk.river den
inre resan och en alyserer
kar leken och teatern for publi­
ken; Masken som ell satt alt
dolj a sig och teatern som ell
sa ll alt dolja aklOren s verkliga
kiins lor .

Blasa nd
L1uis Pasquals uru pplorande

av denn a pj iis blev mycket

e mp e l , F'gue re. Ior dyr kon ov Solvod or DolL
f OfO ( A ) 5(HUHER
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Nick Havanna or blond del ho /I'g o sle som gó r all h,llo I 80rcelono just nu . G, (log o dnnk or. glllormar och votlenlo ll pó tvem oo tenen .
FOlo: JOA N feRRA

En dorroppnare till spansk litteratur

- Jo . jag ArkatalJul , poiiDgl'"
rar han. Jag lir tvispràkig frin
IOdseln . Det finns ocksà en ka­
ta1ansk kultur, framhàJl er han .

I v àras fick ban det kata1ans­
ka Sot Georgskorset, Fem sprik
beharskar han: katalanska,
spanska, franska, engelska och
svenska . Det ar sà diir med den
som en gàng varit verksarn i
diplomatin och Ignat tiden àt
del litterara .

- Jag har viii bidragit till alt
Inle sà mànga grador smugit sig
in i de liu erara texterna, sam ­
ma nfau ar han . Delta till glad je
och fromma Ibr oversaua re ocb
lasare i bOga Norden.

PER O LOF WJDELL

Sv D 2 j an 199 0

tivtra fiken i Mlilardalen . In:
frast rukturen i regionen àr
starkt eftersatt . Me<! snabb­
ja rnv aga r kan vi unde rla tta rór­
lighercn mellan lansgranse rna
och rninska resi iderna. Del kan
bli mojligl alt pend1a mellan
Vas terà s och Stockholm. Av
erfarenhet vel vi ocks à all kol­
lek tivt raflken styr ar bctsmark­
nad oc h bosiadsbyggande. sad e
Ul f Strornqvisr ,

TiIltalande vision
Visionen verkadc tiUlata bl­

d e repr escntantema frào ovriga
MliJardal en oc h Stockb olms fi­
nan sborgarràd Mats Hullb (s)
som viII avlasta SloCkholm.
an strlingda lage . Aven ind ustri­
borgarradel Car i Cederscbiold
(m l var positiv liU alt vanda
pendelstrommen rr.ln Slock­
holm ,

Men lidsperspektivet fór fór­
verkligandet av visionema om
alt skapa en samverk.ande re~

gion i Mala rdalen i slil med de
europei ska fórebi lde m a ar
langt. Del ror sig om t ia liU 20
Ar.

Fragor vacktes
Konfercn sen i gàr kan vara

upptaklen l iU etl samarbele
mellan regionens de lar . Men en
m. ngd fràgo, vack les av kon­
fere nsde:ltaga m a:

Finns de l pol it isk vilja och
imresse has kamm unema i re~

gio nen al l avlas la Sloc kholm
genom all t .. bygga bosliider?
Hur vill ig a r slal en aU salsa
penga' pA Malarr egionens in·
rrastru klu ,? Gar d el all bryta
Slockholms domina ns?

Johan Àsard

Men del var egentl igen Url...
ken som drog honom mol nord­
ligare nejder. Han hade traffat
en svensk flicka pà Mallorca
dar han da arbetad e.

Pa 30-ta let va r Em esto p e­
th ore y kan slis t och pre sschef
pa spanska legat ion en i Stock ­
holm . Na r Francos trupper seg­
ral i inbo rdeskriget 1939 over­
larnnade han lcgati on en lill
svenska utrikesdepanementet,

De oro liga àren hade han
m ycket kontakter med flykting­
ar oc h Spanienfrivill iga ,

Efte r Fran cos seger blev han
exilregeringen s representant i
Sve rige.

Sed an dem okr a lin àterin­
fons har han besêkt sill hem­
land och sin hernprovin s igcn,
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\leckJingen av hela region en . I
dag dom inera r Stockh olms s!ad
och de Ovriga komm une ma i
Slockh olms lan ruUst and igt
ó\ler he1a reg.ionc n nar del g3 1~

ler t iUvlixten pa arbelsmarma·
den och antal bogulbildade in·
vànare.

Samtidigt flr Stockholms
.tad och de andra kommunema
i lan el aUl svàrar e all k.lara av
de n krafi iga expansionen och
befolkn ingstikn ingen . Bosla ds­
byggand el hanger in le pa l!lnga
vagar med i utveckJingen. Den
sociala s.ervicen r3cker ¡m e till .

Ov ans làe nde uppgifter pre­
senl er ades av Ulf Slromqv isl ,
konsull fnln fóre taget Tema­
plan AB. som nyligen ha, syss­
Iai med regionplanering pa upp­
dr ag a \' Vas lma nlands lan . Ulf
StrómQ V\S1S SlUlsa lS ar a1l
ty ngdpunlrten i regionen mlste
skjutas fr.ln den ostra deien fór
all Ià en storre fórdelning i hela
regio nen. Del ljanar aUa pA.
bade Slockh olm oc h de ovriga
ccn lralonema i Malardalen.

- Fram fór aUI krav s del en
gem ensam utb yggnad av koUek·

.sé Celas Mazurka /Or Ivà d6da
har han hjalpl professor Knut
Ahnlund alt oversaua.

Gabriela Mistral àr en an nan
av de namnkunniga forfauare
vars verk Detho rcy hjalp l till
all overfo ra lill sve nsk sprà k­
drakt .

- Jag har van t larare I span s­
ka i 40 ar . be rau ar ha n. Jag har
arberat vid Borga rsko lan'-Han­
delshogskolan, pa laroverk och
vid Kursverksarnh eten och un ­
dervisat o m Spanien och del
spanska i vid rnen ing.

Redan 1929 kom han til l
Sveri ge. Han var c11 journal ist ,
(.'\1 varv han ulfón aven pa
sve nska , bl a i G HT undcr kri ­
R.~L

Svàrt klara expansion
8akgrunden till konfer ensen

ar etl trlingande bebo v av au
samord na planeringen och ut-

Milardalen ska bli ett
svenskt Katalonien
med Stockholm som ett
Barcelona i centrum.
Detta ir noovindigt fOr
att MiUardalen ska
kunna hinga med i den
ekonomiska utveck­
Iingen i iivriga Europa.

Framfór allt kommunikatio­
nem a mellan s¡¡¡dem a i Malar­
d alen màs te b)'gg.s ut genom
en &~mensam S3tsn ing av de
be ró rda kommunema oc h
lan dslingen,

De l var utgàngspunklen fór
en star k.onfe rens i Glob e:n i
gàr. I konferensen deltOl! hoga
po liti" er och tjan.tem an fr.ln
lanss tyrcl ser . lan dslin g och
komm uner fran Nykop ing i sO­
der lill Uppsala i norr - fràn
Stockh olm i oster t ill 6 re bro i
vaSler .

bor brytas'

"Stockholms
dorninans

Ernes'o Dethorey hor
vont lorore I spon sko I

406r.

KESESV ENSKA N
L0KDA(jEN 17 fE BRUAKI 199U

Mo ll de I. Fusta - ha rnn­
prom enad en langs Paseo Co­
16m ha r rusta ts upp och ger
plats fór fem nya rest aura nger
med slora ulC'scrveringar dar
med elbav.vinden leker i palm·
kronoma och staden va nder
na llens kind !iU och ler fóñó­
n~L O

" Ir de tascàs" ar ell span skt
begrepp so m innebar all gà fràn
bar till ba r och ata tapas, de smà
¡ackerheter som stà r uppstallda
pA bardisken . CI de Mem; och
smàgaloma runt omlcring ar
utma rkta fó r del. Hungem mil l
pa da gen stillas lall med en
bocad illo " pa amb tomaq uel"
- med brooet ¡nsmon med in­
kromtt av en tom at och toppal
med to ni lla. spa nsk omelell .

pà na llema. Vissa naner dà
frammande krigsfanyg an lép t
staden fêrva ndlas CI dels Eseu­
delle rs till Felli nifil m med fór·
hoppningsfu lla horor pà illa
upp lysta barer oc h vingla nd e
sjoman med sal iga leenden. Ing­
en skall an dà avskrlickas fràn
all besoka res la ura ngen Uts
Car.coles fór an ata snlg1ar ~l&

ler kyckJing grill ad pA galan. I
ell gatho m samlas nàgra ·'h ea·
VI~S" . un ga hàrdrock.a re som
gilla r tra sh met a} lika mycket
som na menco. fo lkmusik som
inte sans pà slipen d ium.

ErnClotO Detho",y i Vallen tuna
har up pmarksam ma ls av den
spanska regeringen och kung
.Iuan Carlos fór sina i nsat~r i
kuh urutbytet mella n Svenge
oc h Spa nie n. Pa spanska arn·
bassaden i Slock hol m har ban
tagil em ot office rsteck nel av
lsabella d en ka to lskas orden o

En hJalpande hand har denne
Baree lonabome gentleman, han
ar 88 .Ir. givil màn gen tvè~nde

~ven !tkfódd Qversa tta re av
spa nsks prak,g lill eratur li ll
!t\'C' ns"-a. Lm erir konsult kan
man kalla hon om om han. kul·
lurglim ing skall preciseras.

Nobelpnslagaren Cam ilo Jo-
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